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Lesson

Types of Insurance

- Tent

There is a wide variety of standard types of coverage. The three important types are Free
from Particular Average (F. P. A. ), With Average (W. A. ) and All Risks. The scope of
coverage is basically the same as that granted by the People’s Insurance Company of China.
According to PICC Ocean Marine Cargo Clauses, these three types of coverage offer insured
goods the following protection;

1. Free from Particular Average (F.P.A.)

This insurance covers:

(1) Total or Constructive Total Loss of the whole consignment hereby insured caused in
the course of transit by natural calamities — heavy weather, lightning, tsunami, earthquake
and flood. In case a constructive total loss is claimed for, the insured shall abandon to the
company the damaged goods and all his rights and the title pertaining thereto. The goods on
each lighter to or from the sea-going vessel shall be deemed a separated risk.

“Constructive Total Loss” refers to the loss where an actual total loss appears to be

1.



FIIE(M)
et www suibe o
unavoidable or the cost to be incurred in recovering or reconditioning the goods together with
the forwarding cost to the destination named in the policy would exceed their value on
arrival.

(2) Total or Partial Loss caused by accident — the carrying conveyance being
grounded, stranded, sunk or in collision with floating ice or other objects as well as fire or
explosion.

(3) Partial Loss of the insured goods attributable to heavy weather, lightning and or
tsunami, where the conveyance has been grounded, stranded, sunk or burnt, irrespective of
whether the event or events took place before or after such accidents.

(4) Partial or total loss consequent on falling of entire package or packages into sea
during loading, transshipment or discharge.

(5) Reasonable cost incurred by the insured in salvaging the goods or averting or
minimizing a loss recoverable under the policy, provided that such cost shall not exceed the
sum insured of the consignment so saved.

(6) Losses attributable to discharge of the insured goods at a port of distress following a
sea peril as well as special charges arising from loading, warehousing and forwarding of the
goods at an intermediate port of call or refuge.

(7) Sacrifice in and contribution to General Average and Salvage Charges.

(8) Such proportion of losses sustained by the ship-owners is to be reimbursed by the
cargo owner under the Contract of Affreightment “Both to Blame Collision” clause.

2. With Average (W.A.)

Aside from the risks covered under F. P. A. condition as above, this insurance also
covers partial losses of the insured goods caused by heavy weather, lightning, tsunami,
earthquake and/or flood.

3. All Risks

Aside from the risks covered under F. P. A. and W. A. conditions as above, this
insurance also covers all risks of loss of or damage to the insured goods whether partial or
total, arising from external causes in the course of transit.
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Summary

There is a wide variety of standard types of coverage. The three important types are Free
from Particular Average (F. P. A. ), With Average (W. A) and All Risks. Free from
Particular Average covers total or constructive total loss of the whole consignment hereby
insured caused in the course of transit according to PICC Ocean Marine Cargo Clauses. With
Average ( W. A.) covers partial losses of the insured goods caused by heavy weather,
lightning, tsunami, earthquake and/or flood aside from the risks covered under F. P. A.
condition as above. All Risks covers all risks of loss of or damage to the insured goods
whether partial or total, arising from external causes in the course of transit aside from the
risks covered under F. P. A. and W. A. conditions as above.

New Words

insurance
[ in'fuorons]

an arrangement with a special company in which you
pay them money, especially regularly, and they pay the
costs if something bad happens ~ k% &

variety a lot of things of the same type that are different from
[ va'raioti each other in some way %, F %

coverage the protection insurance gives you, so that it pays you
[ 'kaverids ] money if you are injured, something is stolen, etc. %

KR ENAREERS, RETEH

grant to give someone something or allow them to have
[ gra:nt ) something that they have asked for [ &, F
calamity a terrible and unexpected event that causes a lot of
[ ko'leemiti | damage or suffering K #, FZE#%

tsunami a very large wave, caused by extreme conditions such as

[ tsju:'na:mi )

earthquake
[ 'a:0kweik ]

an earthquake, which can cause a lot of damage when. it
reaches land &%

a sudden shaking of the earth’s surface that often causes
a lot of damage H1 &



abandon

[ o'bendan ]
title

[ 'taitl ]
pertain
[pa(:)'tein]
lighter

[ Naita ]
deem

[ dizm]
incur
[in'kor]

recondition

[ 'rizkon'difon ]
forward

[ 'forwad ]

policy
[ polisi]

conveyance
[ kan'veions |
ground

[ graund |
strand

[ streend |
sink

[ sipk ]
collision

[ ka'lizon ]

~Eesr . www. euihe. com

to stop doing something because there are too many
problems and it is impossible to continue W E

the legal right to have or own something (31, & 7,
M%) FrANX

to relate to or have a connection with something &

a large, open, low boat used for loading and unloading
ships  I% A
to consider or judge AKX, N ,K

If you incur a cost, debt, or a fine, you have to pay
money because of something you have done. & %, #
X (BRAK,HFE)

to repair something, especially an old machine, so that
it works like a new one %2, EE FEH

to send goods or information on to a subsequent
destination or address KW EEZEH T —MHur = g
Hy

a contract with an insurance company, or an official
written statement giving all the details of such a contract
Ko, KEEE

a means of conveying Z# T A&

if you ground a boat or if it grounds, it touch the bottom
of the sea and is unable to move (F&#%) MK, #H %
to make a boat, fish, whale, etc. be left on the shore
and unable to return to the water & %

to go down below the surface of water 1T, () T
n

an accident in which two or more people or vehicles hit
each other while moving in different directions &t 4%,

&



float

[ flout ]
irrespective

[ \iris'pektiv ]
transship

[ treens'[ip ]
discharge

[ dis'tfa:d3 ]
sacrifice

[ 'sekrifais ]

salvage
[ 'seelvidz ]

avert
[ o'vart]
minimize

[ 'minimaiz

consignment

[ kon'sainmont |

distress

[ dis'tres |
peril

[ 'peril ]
warehouse

[ 'weohaus ]

intermediate

[ inta'mizdjot ]

refuge

[ 'refjuzdz ]
proportion

[ pra'pa:fon]

adj.

adj.

KOV g

Uit
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to stay or move on the surface of a liquid without

sinking Z#

without considering something or being influenced by it

FE,AEE(EE/EA)

to transfer ( cargo) from one ship, carrier, etc. to

another %/ #%

to take goods or passengers off a ship, plane, etc. %]

WAL FEE T AL A

the fact of giving up something important or valuable to

you in order to get or do something that seems more

important i & , 4% 4%

the fact of saving something from an accident or bad

situation in which other things have already been

damaged, destroyed, or lost By, # % M 4%

to prevent something unpleasant from happening ¥ 1F,

# 7,

to reduce something that is difficult, dangerous, or

unpleasant to the smallest possible amount or degree

A eeenee WE R KR, & AN

a quantity of goods that are sent somewhere, especially

in order to be sold FriLiE Wit 4

a situation when a ship, aircraft, etc. is in danger and

needs help &#, &2 , FERAFBHARR

great danger, especially of being harmed or killed #%

A W a1

to place or store goods in a warehouse 4 ------ BN K

PN

situated between two places, things, states, etc. (&

/B %) Z B By, T By

a place that provides shelter, or protection from danger

AL, B Br

a part of a number or amount, considered in relation to

the whole b, 7], #4



